
Zmluva o pristúpení k záväzku č. 01/2015 
 

podľa § 533 Občianskeho zákonníka  

 

uzatvorená dňa 18.09.2015 (ďalej len „Zmluva“) 

 

MEDZI: 

 

(1) Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., so sídlom Drieňová 24, 820 09 Bratislava, 

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., oddiel: Sa, vložka číslo: 3496/B, 

IČO: 35 914 921, DIČ: 2021920065, IČ DPH: SK2021920065,                                           

      (ďalej len „Veriteľ“ a/alebo „ZSSK CARGO“) 

 

a 

(2) Ferrora resources, a.s. so sídlom Mudroňova 26, 811 03 Bratislava, zapísaná  v Obchodnom 

registri Okresného súdu Bratislava I., oddiel: Sa, vložka číslo: 939/B, IČO: 31 404 227, (ďalej 

len „Spoludlžník“)          

 

(ďalej jednotlivo aj ako “Zmluvná strana” a spoločne ako “Zmluvné strany”) 

 

VZHĽADOM NA TO, ŽE:  

(A) Spoločnosť General Cargo Service s.r.o. so sídlom Mudroňova 26, 811 03 Bratislava, IČO: 

44 594 810, zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka 

č.: 56697/B ako právny predchodca spoločnosti Timis service Group a.s. so sídlom Košická 

52/A, 821 08 Bratislava, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., oddiel: 

Sa, vložka číslo: 3320/B, IČO: 35 884 193 (ďalej len „Dlžník“) sa dostal do omeškania 

s úhradou faktúr, ktoré mu boli na základe a v súlade so Zmluvou o podmienkach nákladnej 

prepravy č. 6639 v znení jej Zákazníckych dohôd č. 5654.44 a č. 5600.05 a v znení 

prípadných neskorších dodatkov, uzavretej medzi Veriteľom a Dlžníkom dňa 20.1.2014 (ďalej 

len „Zmluva o preprave“)  vystavené Veriteľom za Veriteľom poskytnuté služby, čím 

vznikol Dlžníkovi voči Veriteľovi Dlh (ako je definovaný nižšie), ktorý je Dlžník Veriteľovi 

povinný zaplatiť;  

(B) Spoludlžník pristupuje k Dlhu (ako je definovaný nižšie) v súlade s touto Zmluvou.   

 

ZMLUVNÉ STRANY SA DOHODLI TAKTO: 

1. DEFINÍCIE   
 

Nasledujúce slová/slovné spojenia uvedené v Zmluve s veľkým začiatočným písmenom majú 

v Zmluve v akomkoľvek gramatickom tvare nasledovný význam: 

 
Bežný účet Veriteľa - bežný účet Veriteľa  

 

Dlh alebo Záväzok - peňažná suma vo výške špecifikovanej v bode 2.2. Zmluvy, ktorá 

predstavuje peňažný záväzok Dlžníka voči Veriteľovi a jej príslušenstvo vyplývajúci mu zo 

Zmluvy o preprave. 
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Dôverné informácie - všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo 

akékoľvek iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia: 

(i) ktoré sa týkajú Zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, 

hospodárskych výsledkoch, všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovné 

informácie, informácie o jej majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a 

záväzkoch, informácie o jej technickom a programovom vybavení, know-

how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské stratégie a plány, informácie 

týkajúce sa predmetov chránených právom priemyselného alebo iného 

duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie o Zmluvnej strane); 

(ii) ktoré sa týkajú zamestnancov Zmluvných strán (osobné údaje). 

 

Kontaktná osoba - zamestnanec Zmluvnej strany určený Zmluvnou stranou v Zmluve, ktorý 

je oprávnený zastupovať Zmluvnú stranu v záležitostiach súvisiacich s plnením predmetu 

Zmluvy. 

  

Kontaktné údaje - údaje Zmluvných strán, na ktoré sa oznamujú a/alebo doručujú akékoľvek 

oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlasy/nesúhlasy, schválenia/odmietnutia 

schválení, výpovede alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo 

povolená Zmluvou. 

 

Občiansky zákonník - znamená zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov. 

 

Obchodný zákonník - znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov. 

 

Splátka - čiastková a/alebo úplná úhrada Dlhu vo výške a  s termínom splatnosti stanoveným 

v Splátkovom kalendári. 

 

Splátkový kalendár – splátkový kalendár uvedený v bode 3.1 Dohody o uznaní záväzkov, 

ktorý predstavuje úplný zoznam jednotlivých Splátok určených Dohodou. 

  

Zmluva o preprave – znamená Zmluvu o podmienkach nákladnej prepravy č. 6639 zo dňa 

20.1.2014 v znení Zákazníckej dohody č. 5654.44 zo dňa 16.1.2014 v znení Dodatku č. 1 zo 

dňa 30.9.2014 a Zákazníckej dohody č. 5600.05 zo dňa 16.10.2014 v platnom znení.  

 

 

2. PRISTÚPENIE K ZÁVÄZKU 

2.1 Spoludlžník týmto: 

(a) Pristupuje k Dlhu vo výške uvedenej v bode 2.2. Dohody;  

(b) potvrdzuje, že Dlh, ku ktorému pristúpil, vznikol neuhradením faktúr uvedených v 

Prílohe č. 1 Zmluvy;  

(c) zaväzuje sa uhradiť Veriteľovi Dlh v plnej výške a v termíne stanovenom Veriteľom, a 

to v prípade nesplnenia  záväzkov Dlžníka vyplývajúcich Dlžníkovi zo Zmluvy o 

preprave. 
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2.2 Zmluvné strany potvrdzujú, že neuhradené záväzky Dlžníka voči Veriteľovi z faktúr 

vystavených na základe a v súlade so Zmluvou a Objednávkami ku dňu podpisu tejto 

Dohody predstavujú Dlh Dlžníka voči Veriteľovi, a to vo výške 89 326,99 EUR (istina) 

a jeho príslušenstva. Bližšia špecifikácia istiny Dlhu je uvedená v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

 

2.3 Spoludlžník pristupuje k Dlhu Dlžníka do výšky 89 326,99 EUR (slovom: osemdesiat-

deväťtisíc tristodvadsaťšesť eur a deväťdesiatdeväť centov) a jeho príslušenstva. 

 

2.4 Spoludlžník sa stáva novým dlžníkom popri pôvodnom Dlžníkovi. Plnením Dlžníka zaniká 

v rozsahu tohto plnenia povinnosť Spoludlžníka. Spoludlžník sa zaväzuje splniť Záväzok 

podľa Zmluvy na základe výzvy Veriteľa, a to na účet určený Veriteľom a na základe 

splátkového kalendára, ktorý bude predmetom samostatnej dohody o splátkach spísanej vo 

forme notárskej zápisnice do 10 dní po podpise tejto Zmluvy ak sa Veriteľ so Spoludlžníkom 

nedohodne inak. Zmluvné strany sa dohodli, že ak Spoludlžník výzvu neprevezme, alebo jej 

doručenie akýmkoľvek spôsobom zmarí, bude sa výzva považovať za doručenú tretím dňom 

od jej odoslania Veriteľom. 

 

2.5 Dlžník i Spoludlžník sú povinní splniť Záväzok voči Veriteľovi spoločne a nerozdielne. 

 

2.6 Veriteľ môže o splnenie Záväzku požiadať Dlžníka alebo Spoludlžníka, alebo oboch 

súčasne. 

 

2.7 Záväzok sa považuje za splnený okamihom pripísania finančných prostriedkov na účet 

Veriteľa.  

 

3. DORUČOVANIE 

3.1 Akékoľvek oznámenie alebo iná komunikácia predpokladaná a/alebo súvisiaca so Zmluvou 

(ďalej ako “Korešpondencia”), musí mať písomnú formu a musí byť doručená druhej 

Zmluvnej strane poštou, osobne, expresnou kuriérnou službou alebo faxom na nižšie 

uvedené Kontaktné údaje Zmluvnej strany: 

(a) Kontaktné údaje Spoludlžníka: 

 
Adresa Mudroňova 26, 811 03  Bratislava 

Telefón  

Fax  

E-mail  

(b) Kontaktná osoba Spoludlžníka: 

 
Meno a Priezvisko Telefón Mobil E-mail 

    

(c) Kontaktné údaje Veriteľa: 
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Adresa 
Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

Drieňová 24 , 820 09 Bratislava, Slovak Republic 

Telefón  

Fax  

E-mail  

 

(d) Kontaktná osoba Veriteľa: 

 
Meno a Priezvisko Telefón Mobil E-mail 

    

 

3.2 Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia 

prevzatia zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou 

službou. V prípade vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia považuje za 

doručenú na tretí deň od jej vrátenia, a to aj vtedy, ak sa osoba uvedená ako Kontaktná osoba 

o tom nedozvedela. V prípade doručovania korešpondencie faxom sa za deň jej doručenia 

považuje vytlačenie faxovej správy odosielateľa potvrdzujúcej jej prenos. 

4. TRVANIE ZMLUVY 

4.1 Platnosť a účinnosť tejto Zmluvy neskončí skôr, ako Spoludlžník uhradí Veriteľovi Dlh v 

plnej výške a v súlade s touto Zmluvou, pokiaľ nie je dohodnuté inak.   

4.2 Táto Zmluva zaniká:  

(a) splatením Dlhu v plnej výške a v súlade s podmienkami stanovenými v Dohode 

o uznaní záväzku; 

(b) na základe písomnej dohody Zmluvných strán v deň uvedený v takejto dohode;   

 

5. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

5.1 Táto Zmluva, ako aj právne vzťahy touto Zmluvou výslovne neupravené, sa spravujú a 

vykladajú v súlade s právnymi predpismi Slovenskej republiky bez odkazov na alebo s 

vylúčením aplikácie kolíznych noriem. Zmluvné strany sa dohodli, že ktorékoľvek 

ustanovenie relevantných všeobecne záväzných právnych predpisov SR, ktoré nie je 

kogentné, je vylúčené z aplikácie v rozsahu, v ktorom by jeho aplikácia mohla meniť 

význam, účel alebo interpretáciu ktoréhokoľvek ustanovenia Zmluvy a/alebo zámer 

Zmluvných strán vyjadrený v tejto Zmluve.  

5.2 Túto Zmluvu možno meniť a dopĺňať iba písomným a očíslovaným dodatkom podpísaným 

oboma Zmluvnými stranami. 

5.3 Zmluva sa uzatvára na celú dobu trvania záväzku špecifikovaného v článku II. tejto Zmluvy. 

5.4 Spoludlžník od tejto Zmluvy nemôže odstúpiť, môže však uplatniť námietky, ktoré má voči 

Veriteľovi Dlžník. 

5.5 Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú jej nasledovné prílohy:  
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Príloha č. 1: Zoznam neuhradených faktúr vystavených Veriteľom voči Dlžníkovi. 

5.6 V prípade, že bude jedno alebo viaceré ustanovenia tejto Zmluvy neplatné, protiprávne alebo 

nevymožiteľné v akomkoľvek ohľade, nebude to mať vplyv na platnosť, zákonnosť alebo 

vymožiteľnosť ostatných ustanovení Zmluvy. V takomto prípade sú Zmluvné strany povinné 

nahradiť neplatné ustanovenie takým ustanovením, ktoré je v maximálnom možnom rozsahu 

povolenom zákonom najbližšie zámeru a účelu konkrétneho neplatného ustanovenia tejto 

Zmluvy a zámeru a účelu celej Zmluvy, predpokladaného Zmluvnými stranami. 

5.7 Táto Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch v slovenskom jazyku, pričom každá Zmluvná 

strana obdrží 2 rovnopisy.  

5.8 Práva a povinnosti účastníkov tejto Zmluvy výslovne neupravené, sa riadia ustanoveniami 

Obchodného zákonníka a ostatných právnych predpisov platných na území Slovenskej 

republiky. 

5.9 Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne zo Zmluvy 

alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov 

týkajúcich sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa bude riešiť 

prednostne vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrým 

úmyslom. Ak sa takýto spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzájomnými 

rokovaniami Zmluvných strán najneskôr do 30 (tridsať) dní odo dňa ich začatia, je 

ktorákoľvek Zmluvná strana oprávnená podať návrh na príslušný súd v Slovenskej 

republike. 

5.10 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zástupcami oboch Zmluvných strán a 

účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia Zmluvy v centrálnom registri zmlúv Úradu 

vlády SR podľa § 47a Občianskeho zákonníka alebo dňom nasledujúcim po dni zverejnenia 

informácie o jej uzatvorení v prípade, ak sa na túto Zmluvu majú aplikovať ustanovenia § 5a 

ods. 3 zákona č. 211/2000 Z.z. zákona  o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií). 

5.11 Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich 

zmluvná voľnosť nie je obmedzená. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že táto Zmluva bola 

uzavretá na základe ich slobodnej, vážnej a jednoznačnej vôle, vyjadrenej určito a jasne. 

Táto Zmluva bola uzavretá v dobrej viere, nie v omyle, ani pod nátlakom ani za zjavne 

neprimeraných podmienok. Zmluvné strany si túto Zmluvu prečítali, porozumeli jej obsahu, 

na dôkaz čoho Zmluvné strany Zmluvu vlastnoručne podpísali. 

 

 

 
NA DÔKAZ TOHO ZMLUVNÉ STRANY ZMLUVU PODPÍSALI V DEŇ, KTORÝ JE UVEDENÝ NA 

PRVEJ STRANE ZMLUVY. 
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Podpisová strana 

 

Železničná spoločnosť Cargo          

Slovakia, a.s. 

                                                    Ferrora resources, a.s. 

 

 

 

 

 

  

Ing. Vladimír Ľupták 

Predseda predstavenstva 

a generálny riaditeľ 

 Ing. Peter Horečný 

Predseda predstavenstva 

 

 

 

 

  

Ing. Jaroslav Daniška 

Podpredseda predstavenstva 
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Príloha č.1 

    

     Zoznam neuhradených faktúr k 18.09.2015 

 

     Vystaviteľ faktúr: Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

 Faktúry vystavené na: General Cargo services a.s. 

 

     

     

Číslo faktúry 

Dátum 

vystavenia 

faktúry 

Splatnosť 

faktúry 
 Suma  Mena 

4200667537 11.11.2014 2.12.2014          17 863,91    EUR 

4000220553 20.11.2014 11.12.2014                881,28    EUR 

4290017501 11.11.2014 2.12.2014          10 891,79    EUR 

4200667414 11.11.2014 2.12.2014          13 304,96    EUR 

80003343 11.11.2014 11.11.2014             1 951,32    EUR 

4200669243 21.11.2014 12.12.2014          10 925,56    EUR 

4200671831 8.12.2014 29.12.2014          10 839,53    EUR 

80003360 11.12.2014 11.12.2014                884,45    EUR 

4200675163 2.1.2015 23.1.2015          10 862,84    EUR 

4200675921 8.1.2015 29.1.2015          10 846,76    EUR 

80003378 31.12.2014 31.12.2014                  74,59    EUR 

SPOLU 

  

         89 326,99    EUR 

 


